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B é t s, 
Olly kegyetlen szélvész dühösköde 

itt a' mult Vasárnap, melly estveli ki-
len tz óra tájban villámással és égi hábo
rúval kezdődöt t , a' (mellyhez hasonlót 
1807 ólta ezen főváros lakosai n e m ér
tek. Ez itt több órákig tartván felette 
sok kárt tett, és nem tsak a' kerti fákat 
öszvetörte, a' meghagyottakat gyümöl -
tseitöl megfosztotta ; hanem a' városban 
's külső városokban a' házakban is tete
mes károkat tett, leszórván sokakról fe
deleiket, 's kéményeiket. Ez a' dühös or
kán annyival több szomorú eseteket oko 
z o t t , mivel a ' n é p ezerenként szokott in
nen a' városból Innepi napbkon a' me
z ő r e 's falukra kijárni, hogy egész héti 
ü lő foglalatosságai után magát a' járás-
kelés és múlatás által felderíthesse. A ' 
kiket tehát ezek közü l a' szélvész útjuk
ban kapott , nem keveset szenvedtek, mi
vel annak ereje a' kotsikat is felforgatta, 
és az út mellett lévő nagy fákat vagy 
gyökerestől kitekerte vagy derékban ket
té tördelte. 

O l á h O r s z á g . 

B u k a r e s t b ő l Jul. 7-dikén és Il
dikén költ tudósítások szerént, ott a' pes
tis napról napra tovább terjed. A z egés-
ségre ügyelő tiszti kar minden kigondol
ható eszközöket elővett , hogy azt elnyom

hassa; az mindazál tal , minden kemény 
rendelések és szoros vígyázás mel le t t , 
már körül be lő l lévő vidékekre is kiha
tott. Sok helyeken kórházak állíttatván, 
azokba háromszáz famíliánál többen zá
rattak b é , és magában Bukarestben is 
szint ennyi familiák vágynak elzárva szo
ros vigyázat alatt. O Felségének az Orosz 
Tsászárnak világos parantsolatjára a' fő
városban minden törvényszék tartó há
zak bezárattak, és az is keményen meg-
tiltalv>.t, h o g y akárminémű gyűlések vagy 
ollyan szertartások essenek, a' hova aa 
emberek többen öszve szoktak seregleni. 

G ö r ö g O r s z á g . 

Pórósz. A z Elölülő Május 5i -kén ki
hirdettette az Országban, hogy Orosz 
Ország háborút izent a' Portának. D e a* 
Görögök ebbő l semmi hiú reménységet 
ne végyenek magoknak G ö r ö g Ország 
jövendő sorsa eránt; mivel az tígy fog 
maradni a' mint a' Londoni Jul. ö-diki 
Traclalusban megállíttatott. — Ugyan 
ezen hirdetésben az is megemlít telcl l , 
hogy az Orosz Tsászár kész pénzbeli se
gedelmet adott az Ország sürgető szük
ségeire, 's hasonló segedelem várattatik 
az Anglus és Frantzia Udvaroktól. 

P o r t u g a l l i a . 

L i s b o n a J u n . 27-kén. A ' mái Új
ság levél azt mondja , hogy Generális 
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P o v o a Jun. 24-kén hoszszas kemény 
harlz ulán á' Pártosokat (az O p o r t o i -
akat) megverte, és G o i m b r a n túl né
hány járásra viszsza űzte. — A z Anglus 
Köve tLamb Úr igén hathatós é^ kemény 
előterjesztést adolt be az Udvarnak az 
Anglus jussok fenntartásáért. Mely re egy 
Anglus Obersternek D o y l e Urnák el-
fogattatása adott alkalmatosságot. D o y -
l e ü r el volt árulva, hogy az Opor to i 
felkelt Katonasággal titkos egyetértésben 
van. A z Anglus Követ előterjesztésére 
D . M i g u e l azt felelte: „ E z t a' D o y -
l e t én magamra veszem, én fogok er
ről felelni" — Az itt lévő Anglusok meg 
kérték L a m b Urat , hogy Oberster D o y 
l e t haladék nélkül állíttassa törvény szék 
e lébe , és ne engedje tömlötzben tartat
ni. Mivel azon törvények , a' mellyek-
nek színe alatt az Oberster elfogattatott, 
tsupán öt napi fogságot engednek meg. 
Most pedig a' törvények trutztzára szinte 
egy hónapja, a' miolta D o y l e U r , a ' 
ki hajdan Portugallia mellett kész volt 
vérét ontani, titkos tömlötzben szenved. 
— Minden pillantatban azt várják, h o g y 
L a m b Ur hajóra űl 's Lisbonát ide 
hagyja. 

O p o r t o . Jun. 29-kén. A ' Constitu-
tionalis seregek F ö Hadi szállása O p o r-.-
t o és A v e i r a k ö z t van. A z Angliából 
viszszatért Generálisok Jun. 26-kán ér
keztek m e g , ugy mint Generális S a 1-
d a n h a , V i l l a f l o r , és P a l m s l l a 
Urak. Mind a' hárman egyszerre a' Ha
disereghez utaztak. Itt maradt Generális 
S t u b b s . — Jun. 24-kén a' Lisbonának 
nyomuló Eíőtsapat V 0 u g á b a viszsza 
vonult. Hihetően' gyengéknek érezték 
magokat a' D . M i g u e l Generálissávaí 
C P o y o á v a l ) , a' ki ellenek egész ereje-, 
vei ki ment. 

T ö b b Frantzia és Anglus Újságok 
cgyezöleg ír ják, hogy a' Gonstitutio és 
Don P e d r 0 mellett felkelt Portugallusok 

dolga igen roszszúl megy. Oportóban a' 
felállított katonai Kormányszék igen nagy 
zavarodásban v a g y o n ; min thogy a' Con-
stitutionalis s e r e g , mind a' mellett is, 
hog\ r igen j ó hadi fekvése vo l t , a ' V o u -
ga mellett keményen megverettetett. Az 
ütközet Jun. 28-dikán esett, a' hol a' Con-
stitutiósok felette gyáva m ó d o n viselték 
magokat. M e r t mihelyt az ellenség felé
jek közelített , fegyvereiket elhányván 
megfutamodtak. Ennek következése a' 
lett, hogy D o m M i g u e l hadi serege, 
kivált a' lovasság rajtok ment 's közűlök 
igen sokat vagy levágott vagy megsebe
sített. Ugyan ez nap Jun. 28-kán S t u b b s 
Generális minden hadi népet öszveszedett 
Oportóban 's azokkal a' táborba sietett, 
hogy a' Constitutio védelmező seregnek 
segítségére lehessen; de azok már akkor 
széllyel veret tek; 's megértvén S a l d a n -
h a Generál is tól , hogy lehetetlen volna 
a' szaladókat már többé rendbe hozni; 
S t u b b s Generális is viszsza fordult 0-
portóba. 

Legú jabb tudósítások Szerént, mel
lyek Jun. 3o-dikáról hozzánk érkeztek; 
azt a' parantsolatot adta ki ez nap S t u b bs 
Generális, ki azon városnak Kormányo-
zója , h o g y minden fegyverfogható nep 
azonnal öszvegyűl jön : de már késő. A-'-' 
mint í r ják: a' D o n M i g u e l seregének 
elöljáró tsapatjai már Opor tóba be is 
mentek., — E g y igen jeles és • próbált 
vitézt vesztettek el a' Constitutio védel
mezői a' feljebb leírt szerentséllen ütkö
zetben. Ez G r ó f T a i p a Generális; a' 
ki legközelebb Londonbó l gőzhajón ment 
Oportóba. M i d ő n ez látta, mel ly g y a f a 

félelem fogta el a' D o m P e d r o ügyét 
védelmezni kívánó sereget, haragjában 
szinte magán kívül volt és a' miatt elmé
jében is megháborodott . — A z Oportó-
ban lakó Anglus famíliák, kik ott számo
san vágynak, mind a' k ikötőhelyben lé
vő Anglus hajókra vették magokat . 
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B r a s i 1 i a. 
R i o J a h e i r o . A ' békesség B r a-

s i l i a és B u e n o s - a y r e s közt nem 
akar meg készülni. M o n t e - V i d e o bí
rásán nem tudnak az alkudozó Felek 
megegyezni. F r a s e r U r (az Anglus K ö 
vetség tagja R i o Ja n e i r o b a n ) el uta
zott a' tsata piatzra, bogy mind a' két 
részről való Generálisokkal személyesen 
beszélhessen. A 'ké t ellenséges tábor R i o-
G r a n d e tartományjában fekszik. A ' 
Tsászárnak több gyalog hadi népe van 
mint a r B u e n o s - a y r e s iéknek : ellen
ben ezek erössebbek a' lovasságban. 

A ' Portugalliai váratlan do lgok híre 
nagy mozgásba hozta az egész Fő vá
rost. A ' Ministerek több ízben tanátsot 
tartottak a' Tsászár elölűlése alatt. M é g 
ol lyan formát is beszélnek, h o g y Hadi 
sereg fog Portugalliába. menni , mel lyet 
maga a1 Tsászár akar Európába vezé
relni. 

R io Janeiro. Május 18-kán. Ez előtt 
harmadnappal érkezet meg ide Portugal-
l iából egy H a j ó , mel ly 44 nap alatt jöt t 
ide a' D o u r o vize torkolatjától. E z 
hozta meg a' Tsászárnak a' Portugalliai 
d o l g o k hírét. A ' Tsászár felette m e g 
boszszonkodott az Ottse magaviseletén, 
t ö b b izben Kabinét gyűlést tartott,'s leá
nya jussainak feltartása eránt b i zonyo
san illendő eszközökhöz fog nyúlni. Ha 
hábo rú nem volna B u e n b s - a y r e s s e l : 
könnyen megeshetnék, hogy Hadi sereg 
menne Európába. — A ' B r a s i l e i r o 
C e n s o r nevű Újság levél Máj. 1 5 kén 
ezt írja „ D . M i g u e l Infans a' Követek 
házát eloszlatta. A z Oszlató-Végzésben 
újabbi Választásról beszé l i , talám a' L a -
m e g o i Rendek választásáról. Marquis 
G h a v e s - t a' határon várják, ö lesz Or
szág F ö Kommandirozója . A ' D . M i g u 
e l követői ahoz vannak köze l , h o g y 
ötet határtalan Királyjá kiáltsák ki. Oh 
C a n n i n g ! C a n n i n g . ! . ! — " 

D é l i A m e r i k a . 

L i m a. Jan. i -sö napján. Itt e g y 
nagy Öszve esküvés fedeztetett f e l , mel ly -
n e k l z é l j a , eredete és kiterjedése a' n é p 
elölt még nints tudva. Egyedül a' B í r ák 
tudják, mi tzé lból állottak öszve a' b é 
kétekének: de h o g y kinek ( B o l i v á r 
nak-e' , G o d ö n a k - e ' , vagy S a n t a k r n z -
nak) a' barátjai szerzettek, azt még nem 
tanulhatták ki. M i tsak ennyit tudunk , 
h o g y Karátson éjtszakáján számos Ha-
ramják ( többnyire I n d u s o k , kik a' 
mult háborúban mint G u e r i l l á k s z o l 
gáltak) hármával négyével a' városba b é -
lopodzván a' főbb emberek házára rá
menni , és iszonyú mészárlást akartak 
véghez vinni. Abban az esetben p e d i g , 
ha ezen gyilkos tzélt végre nem hajthat
nák : az Indiai se reghez , melly egy M a k-
h a k a nevű Inka vezérsége alatt á l l , szán
dékoztak futni. Bizonyosan meg gyilkol
tattak volna a' G o n g r e s s u s minden 
tagjai'és L i m a útszáin vér folyt volna^ 
ha ezen öszyeesküvés jókor fel nem fe
deztetett volna. A z Öszve esküdteket an
nyival könnyebben el lehetett fogdosni , 
mivel széllyel oszolva — h o g y szembe n e 
tűnjenek —hármával négyével jöttek b e 
a' városba. El fogták V i d a u r r e t is és 
N i n a v i l l t á t , mint fejeit az öszve es
küvésnek; kik k ö z z ü l amaz mint a' Pa
namai C o n g r es su-s híres Oratöra emez 
(Oberster , 's született Indus) mint a 'Fe 
jérek engesztelhetetlen ellensége, esmé-
retes. N i n a v i l k á t már egyszer mint 
pártost B o l i v á r is halálra ítélte; de k é 
sőbben megkegyelmezett neki. A ' több 
elfogott öszveeskudtek esmeretlen nevüek. 
•—•' Egyébaránt a' közönséges vélekedés 
azt hiszi , h o g y a' főbb Indusok mind 
tudták a' városban az Öszve esküvést, 
's hogy annak tzélja az Indusok régi ked
ves planumának kivitele az az minden 
Fejérek felmészárlása és egy Indus Or-
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szág felállítása' lett volna. V i d a ü m e t 
tsak eszközül vették volna fel e' szerént 
magok k ö z é , h o g y tzéljokat segítse ki
vinni. D e külömben milíelyt a' kívánt 
véget el érik vala , ölet is kegyelem nél
kül ki fogták volna végezni. Most tsen-
dességben van a' város. Azt m e g kell 

, hogy ha a' Fö hatalmat az Indu-
valaha^ kezekre keríthetik minden 

vallani 
sok 
Európai származású lakosok oda lesznek 
Mert ezekben most is meg van a' régi 
gyűlölség a' Fejérek ellen. 
igen 
ságban 

V i d a u r r e 

's. útban van C o r f u felé. Jul. 8-kán ér
kezett m e g K a i é b a (Calais) 

A ' Követek Háza Jul. 12 -kén kihal-
gatta G e n e r á l i s A n d r e o s s y t , a ' k i a z o n 
Esedező levelek foglalatjáról tett jelen
tést, mel lyek az O r s z á g N e m z e t i 
Ó r z ö - S e r e g é n e k ú j r e n d b e va ló 
s z e d e t e t é s e és a' P á r i s i N e m z e t i 
Ö r z ö s e r e g h e l y r e á l l i t a t ás a eránt 

.be nyújtattak. Generális A n d r e o s s y 
azt kívánta, h o g y ezen két tárgyat ille
tő Esedezöleveleket a' Ministerekhez kell 

magát a' fog bátornak mutálja 

M e x i k ó Május 8-kán. G u a t e m a 
l a és S a n S a l v a d o r Megyékben ki
ütött a' Polgári háború. A ' G u a t e m a 
l a i seregek minden érzést levetkezvén, 
pusztítnak 's gyújtanak minden felé és 
még az Aszszonyokat 's gyermekeket is 
megöldöklik. A ' S a n S a l v a d o r i Ge
nerális (a' ki a' K ö z Társaság nevében 
vezérli ellenek a' sereget) V a s c o n c e l -
l o s kihirdettette , hogy ha még egyszer 
illyen iszonyúságokat követnek el a' G u a-
t e m a l a i a k , ö kéntelen lesz egy k i 
i r t ó háborút kezdeni ellenek. —- M e 
xikóban magában tsendesség van. 

A' Spanyol Admirális L a b o r d e 
hajóin (a' ki a1 C o l u m b i a , P e r u és 
C h i l i meghódítására ki van küldve) va
lami sárga hideg forma ragadó nyavaja-
uralkodik. A z o n líj segitség, mellyet Spa
nyol ország az Admirálisnak küldöt t , 
Május 24-kén még nem érkezett m e g 
H a v a n n á b a . 

által kü lden i , ho;: 

S p a n y o l O r s z á g . 

A' Király Jul. 2-kán B i l b a ó t el
hagyta és B u r g o s b a ment , 's Aug. 1 1 -
kére szándékozik M a d r i d b a viszsza 
térni. 

F r a n t z i a O r s z á g . 
S t r a t f o r d C a n n i n g U r (a 'Por 

tánál volt Anglus Követ) viszsza m e g y , 

magokat ehez tar
tsák. M a r t i g n a c Ur nem ellenzetté 
ugyan, h o g y az elsőt a' mi illeti egye
nesen a' Ministerekhez küld jék; de a' 
másodikra nézve azt jegyzetté m e g , hogy 
mivel a' Királynak nyilván jussa van a\ 
Párisi Nemzet i Örzö sereg eloszlatására, 
és így a' K i r á l y , midőn azt eltörlötte, 
egyebet n e m tett, hanem jussával élt: 
igen illetlen lenne e' do lgo t sürgetni. 
Erre C o n s t a n t B e n i á m i n Ur azt 
felelte, h o g y midőn a' Király előtt elvá
dolt Párisi Ö r z ö sereg magát kimentve, 
tisztelet-hódolással járul a' Királyi szék
hez : nem illetlen viszsza állittatását kér
ni. A z Elö lü lő voksra botsátotta a' dol
got. A ' j o b b oldal mellette a' javallásnak, 
a' bal oldal ellene fel áll. A' többségke-
tségesnek-látszik, végre a' voksok szám
ba vétele által a' M a r t i g n a c Ur ja-
vallása elfogadtatott. A z Elö lü lő nem 
hagyja beszélni L a b o r d e Urat (a' Pá
risi Nemzeti Őrző sereg hajdani Ober-
sterét) azt adván o k ú i , h o g y a' többség 
a' dolgot már eldöntötte.' E r r e lárma tá
mad. P e t o u U r í g y szól la : E z hal lat-
,1'an h a t a l m a s k o d á s ! Jobbró l vala
ki : R e n d e t ! kiáltott. P e t o u Ur - . }JJ 
rontjátok m e g a' Rende t , néktek kelJ 
R e n d e t ! kiáltani." — A ' lárma mind 
inkább nevekedik; végre ollyan zavaro-
dás támad a* Gyűlésben, a' millyen»>ég 
soha sem volt. A ' Követek székeikből fel-



ál lván, kissebb nagyobb tsoportban ösz-
ve állottak 's tüzes beszédbe eredtek. A z 
Elölü lő hijjában húzatta meg a' tsenge-
lyüt . A ' hármas zűgásban az együtt ál
l ók alig értették* m e g egymás szavait. 
Szinte egy óra tölt belé míg a' lárma 
le tsendesedett. —• Ekkor újra elkezdő
dött az ü l é s , más tsekélyebb tárgyak felöl. 

A ' Fö Rendek Háza Jul. i4-kén az 
új Szabad nyomtatásról szolló törvényt 
195 voksai 71 ellen elfogadta. 

A ' N e c k a r nevű Újság levél , mel
lyé t a' régi Ministerek eltiltottak, ismét 
m e g jelent. — M a r s e i l l e b e n a 'him
l ő b e n nagyon halnak. A ' mult Hónapban 
7 7 5 Meghaltak közzű l 438-an himlőben 
holtak meg. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n . L o r d S t u a r t Jul. 8-
kán a' Királynálaudentzián vol t , és mint 
a' Frantzia Udvarhoz kinevezett új K ö 
vet kéz tsókolásra botsáttatott. 

Mel ly véghetetlen nagy legyen An
gliának esztendőnként való j ö v e d e l m e , 
megtetszik az itt köve tkezőbő l : 

A ' közelebb mult fertály esztendei 
(Apr i l . 5-töl Jul. 5-ig) jövedelme Angliá
nak volt 12,364,726 font sterling; a' mi 
pengő pénzben többet tesz 1 2 5 mill ió 
forintnál. — 

A z Angliai Banknak 3o mi l l iom font 
sterlingéi adós az Országló Szék. A ' Bank 
másfelé való költsönözései 3 mil l iom f. 
st. tesznek, t i . zálogra adott a' Bank 
költsön mind öszve 2 mi l l iomot , Házak
ra 's Epületekre 1 mi l l iom f. sterlinget. 

A ' C l a r e Megye i (Irlandiában)vá
lasztás Jul. 5-kén végződött . O c o n n e l 
Ur lelt a' Képviselő; néki 2047 y o k s a 
v o l t , a' v e t é lkedö j énekMin i s t e rF i t zge -
r a l d n a k 982. 

Jul. 8-kán számos Esedező levelek 
nyújtattak bé az Al só Házban. Egynek 

ezek k ö z z ű l , mel ly a' szeretsen rabszol
gaság eltörléséért adatott b é , 24,000 em
ber írta alá nevét. — H u m e Ur T a y -
l o r R ó b e r t nevében adott be egy Ese
dező levelet, a' ki Isten káromlásáért a' 
tömlötzben űl. A ' Vallás némelly specu-
lalivus pontjai felelt lehetetlen, h o g y k ü -
lömbözö emberek kü lömbözöképpen ne 
gondolkozzanak, és valakit azért üldöz* 
n i , tömlötzözni, n e m a' mai időbe való. 
F o s t - e r Ur erre azt mondta : „ Ú g y ke l l 
az esedezönek, miért ditsekedett azza l , 
h o g y ö nem tsak D e i s t a , hanem A t-
h e i s t a is. N e m kellett volna néki a 'ma
ga értelmét — az Ország törvényei el
lenére — mások előtt hirdetni. P e e l 
Úr úgy adta elő vélekedését, h o g y az 
illyen dologban e lébb szoros visgálatot 
kelletik tenni, minek'előt te valakit töm-
lötzbe vetnénk. A.z Esedező levél be vé
tetett. —- A ' Kints T á r Cancellariusa egy 
törvény javallatot akar be adni az 1 8 2 2 -
k i P e n s i o n s - A c t e viszsza-!állításáért. 
A z Ország szolgalatjában lévő személyek 
fizetése 21 mi l l iom f. sterling. Ehez k é p 
pest igen sok a' szolgálatban nem lévő
k é , azoké t.i. a' kik p e n s i ó b ó l élnek, 
m e r t ez nevezetesen hatodfél mil l iomra 
megy. Ezen temérdek summa-pénz pót 
lásául 1822-ikben egy Végzés hozattatott, 
melly szerént az Udvar szolgalatjában 
lévő személyek esztendőnként b i zonyos 
summát adjanak néminemű ftindusául a' 
P é n s i 0 - tárának. D e ezen Végzést két 
esztendővel azután a' Felső Ház kérésé
re eltörlötte az Alsó Ház. Most hát a' 
Kints T á r Cancellariusa ezen későbbi 
Végzést kívánja eltöröltetni, hogy az 1822-
ki P e n s i o n s - A c t e újra erőbe álljon. 
Ezen Javallat elfogadtatott. 

Miko r O c o n n e l U r a t E n n i s vá
rosában a' Megye Képviselőjévé elválasz
tották, a' S h e r i f n e k (Fö B í r ó ) egy 
Protestatiót adtak a' kezébe 58 Választók 



nevében , melly is így következik: „ M e g 
gondolván, hogy O c o n n e l D á n i e l 
Romai Katholika Hiten van és így ha el-
választatik i s , a' Parlamentben helye nints: 
tudtára adjuk Uraságodnak , h o g y az 
Oconnel Dániel választása, mint törvény
telen meg fog semmisíltetni, 's ennél fog
va azt k ívánjuk, hogy "Fi tz g e r a l d V e 
se y Urat hirdettesse ki elválasztott Kép
viselőnek. A ' S h e r i f mind o? két Can-
flidatust hívatta, hogy ezen* Protestatipt 
nekiek meg mutassa. D e O c o n n e l Úr 
nem jelent meg. A ' S h e r i f (Tábla Bí
ráival elébb tanátsot tartván) azt ítélte, 
hogy O c o n n e l U r választása törvényes, 
és ö Londonba úgy fogja azt megkülde
ni , mint törvényes választást. Ott a' Vá
lasztást megsemisíthetih, ha O c o n n e l 
U r , mint Gatholicus, a' szokott Eskü-" 
vést nem akarná letenni. 

A ' C o u r i é r .(Ministerialis- Újság) 
Jul. 10 kén írja „ O c o n n e l U r Dufa
u n b a n tartja a'triumphust elválasztatá-
sáért. A ' G l a r e i Sherif tudósító-levele 
megjött, és holnap vagy holnap után 
az Alsó Háznak eleibe terjesztetik.- A ' 
levél í g y van „Ketten voltak a' Candida-
tusok M é l t o s á g o s . F i t z g e r a l d V e s e y 
Protestáns és O c o n n e l D á n i e l E s q . 
Katholikus. Ez utóbbi midőn kinyilatkoz
tatná, hogy ö Katholikus ellene Protes-
tatio adatott bé . Egyébaránt O c o n n e l 
D á n i e l E s q . a 'voksok többségével tör
vényesen választatott követté, hogy C l a -
r e Megye képét viselje , ,A ' S h e r Í fn e k 
nem kellett volna egyebet í rn i , hanem 
hogy ki légyen az elválagztatott. Most 
azomban okokat keres e lő , 's hivatala 
határitállal hágja. Azt mondja , h o g y 
O c o n n e l D á n i e l törvényesen Követté 
választatott, de Katholikus. D e ha t ö r 
v é n y e s e n választatott: úgy a' Háznak 
el kellene esmérni a' Katholikus' Képvi
selőt. Hihetően viszsza fogja ezen tudó
sító levelet az Alsó Ház Elölülője a' S h e -

r i f n e k kü lden i , hogy tegyen rajta iga-
zítást." 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 

A ' Portugalliai d o l g o k r ó l egymástól 
igen k ü l ö m b ö z ö tudósítások vágynak a' 
legújabb Frantzia Újságokban, ahoz ké
pest a' mint azoknak í rói vagy a' Dom 
P e d r o , vagy D o m M i g u e l részével 
tartóknak pártfogóji. A z o k szerént igen 
nehéz a' d o l g o k menetelének igaz miben
létét megtudni. í g y p . o . égy levél melly 
Jun. So-dikán költ Opor tóhól azt állítja, 
hogy a' Constitutio véde lmező i koránt 
sintsenek o l ly roszsz ál lapotban, mint azt 
a' Lisbonai levelek mindenfelé hírlelni 
igyekszenek. A z i g a z , h o g y a' Tábor 
és O p o r l ó közöt t nagy zavarodás esett, 
melly onnan vette eredetét, h o g y San-
dalha Gen. mintegy 3o ezer ember felfegy-
verkeztetésére megkívántató hadi szere
ket küldött a' t áborhoz ; de látván,hogy 
annak megőrzésére a' hadi seregnek fer 
le része is megkívántatnék, az által pe
dig , az ellenség közel í tvén, nem volna 
tanátsos a' tábor erejét e lvonn i ; ö a'ha
di szereket Opor tóba parantsolla visz
sza szállíttatni; mellynek látásán sokan 
megrémültek, azt vé lvén , h o g y a' tábor 
megveretett , és az magát Oportóba-h l l Z" 
za viszsza. Ugyan akkor azt írta a' ne
vezett Generális Opor tóba , b o g y h a . n e ' 
ki az ellenség még tsak há rom napi idot 
enged; úgy azt nemtsak viszszaveri tJ> 
hanem maga is megtámadhatja. 

M a g y a r O r s z á g . 

Ö Tsász. Kir. Fö Hertzeg Aszszony-
sága M á r i a D o r o t t y a , Örszag« n 

Nádorának, J ó 's e f Tsász. Kir.. F ö ^ 
tzegnék Hitvese ezen h. 14-dikén 
szas távol léte^után az Al-Gsúthi kaste'r 
ba fiával S á n d o r P ő Hertzeggel SÍ^ 
rentsésen megérkezett. A? F ö Hertzeg" 
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Jul. 10-dikén érkezett G r é c z b e , 's ott 
fényes pompával fogadlatolt; 11 - ikben 
ped ig tovább folytatta útját Buda felé. 

S o p r o n b ó l Július i5-kén 1828. 
H e 11 Nepomuk János Úrnak Tek. Ns. 
Sopron Vármegye ' 58 esztendőkig volt 
Fö-Orvosának halála után a' Sopron Vár
megye i egyik F ö Orvosi Hivatal elüre-
sülvén Ő Hertzegsége Nagy Méltóságú 
Her tzeg E s z t é r h á z y Miklós Úr Örö 
kös F ö Isp anyunk , Nemes Megyénk F ö 
Orvosává, T . N . Vass Vármegyének má
sodik F ö Orvosát S z a 1 a r Imre Urat ki 
nevez te , olly fo rmán , h o g y S z a 1 a y Im
re Úr Sopronba tartsa lakását ; Tek . 
S á n d o r f f y János F ö Orvos Ür pedig , 
ki 1'811-dik Esztendőben Ö Hertzegsége 
Örökös Fö Ispányunk által második Fö-
Orvosnak ki neveztetett, és N. Várme
gyénknek három Járásaiban, l ígymint 
A l s ó , és Felső Rábaközi 's a' R é p c z e -
Mel lyéki Járásokban F ö - O r v o s i Hivata
lát dicséretesen 's k ö z megelégedéssel 
folytatta, 's fáradhatatlan igyekezetei ál
tal a' Köz-bizodalmat m e g nyerte tovább 
is Csornán eddig volt Statióján m e g ma
radjon. 

Mivel azomban O Hertzegségenek 
ezen levelében a' Megyebél i két Fö-Or-
vos Uraknak külömböztetések 's rang-
j o k eránt semmi említés téve nintsen; 
tekintetben vévén a' Tek . Karok és Ren
d e k , Tek . S á n d o r f f y János Urnák 22 
esztendőktől; és különösen mint F ö Or
vos 1 7 esztendőktől fogva köz-megelége
déssel , 's ditséretes buzgósággal folytatott 
hasznos szolgálatját, Ő Hertzegségenek 
szándékát gondolták az által tellyesíteni, 
hogy Tekint. S á n d o r f f y János Urat 
e l ső ; S z a l a y Imre Urat pedig második 
Fő-Orvosnak kinevezték. 

K a l o t s á r ó l , az itt következő va
lóban igen elszomorító tudósítást olvas

suk a' Pesti Magyar Újságban: Siralmas 
hangon kesergi nagy baját mostKalotsa! 
ama szerenlsétlen Kalotsa! mel lynek két 
F ö lelki Pásztorai, Sajó partján, 's M o -
háts alatt, a' tsata-mezőn elveszének! "—-• 
Kenyé r , ruha, 's minden né lkül , n y o 
morognak boldogtalan lakosi. E z előtt 
tizen nyoltz esztendővel , Júniusnak má
sodikán hamuvá lett Városunknak na
g y o b b része — A z éppen most mult esz
tendőben, lakosait kettős árvíz , tavasz-
szal és aratás elÖtt mindenektől megfősz-
tá. ím a 'mái napon Július 1 1 - k é n négy
száz és még több házakat a' rettenetes 
tűz megemésztett. Támadott ezen tűz dél 
előtt tizen egy óra tájban, Lang Úrnak 
házában, éppen a' nagy Vendégfogadó 
mellett; mi m ó d o n , nem tudatik, némel-
lyek szerént gyújtogatok élesztették — 
Legelőbb felfelé az első házat elborítot
ta , annakutánna a' nagy Vendégfogadó
ba harapodzván, le j jebb terjedett a' tűz 
ö z ö n ; — Későbben által tsapván az ut-
szának túlsó részére , és nyil sebességgel 
a' nagy utszával határos ház sorokat , leg
inkább nap kelet fe lé , porrá tévén, min
dent, mindent elemésztett.' A ' szélnek 
dühitölragadtatva a' tűz szikrák, téli nap
kelet felé a' mellék' városba, terjesztet
ték a' borzasztó Vulkán hatalmát, és itt 
is négy uszák p o r r á égtek. Segedelem 
nem volt , mer t tsak nem mindnyájan 
mezei munkáik után lévén , a' Várostól 
távol voltak;^ ennél fogva gúnyá jok , 's 
mindenök bent égett. — Desikeretlenek 
voltak az itt' valóknak is fáradozásai, 
hozzájárulván a' nagy szárazsághoz, a' 
házaknak köze l lé tök , és a ' s z é l . — N a g y 
ügyel bajjal tartatolt meg az Uradalmi 
Tisztartósági ugyan tsak a' Tisztartó Ur
nák jeles gondoskodása által, ki is me
rész szívvel.a ' lángok közzé rohanván, 
ortzáján sebet kapott. — Elégtek több 
tsínos h á z a k , úgymin t : a' Tisztartóság 
mellett a' patika, a' város háza, és az 
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gégész so r , ' s a ' t . — Sír itt a' s z e m ; vér
zik a' szív; zokog a' nagy fájdalom!Hát 
lesznek az egész .magyar hazában, nagy 
lelkű férjfiak 's Aszszonyságok , kik ke
gyes szemet vetnek a' szenvedő emberi
ség ügyére? kik nemes rész vétellel , 
gyámolítani fogják , e' nem sokára az 
éhen hálással, küszködő szeren tsétlene-
ket? Ah talán lesznek! és bár sokan le
gyenek! !— 

H i r d e t é s. 

A ' P o r u l k a p h a t ó S a v a n y ú -
v í z r ő l . , 

A z ű g y n e v e z e t t P e s d í t ö A n g l u s -
p o r t (Aerated Soda p o w d e r s ) P u l v e -
r e s e f f e r v e s c e n t e s , most Bétsben 
is találhatni M e i s s l Urbán Egr i szüle
tésű hazánkfijának Angyal-Patikájában, 
a' Belső városban : A m H o f N r o 323. 
Ez éppen a z , a' melly Angliában és Fran
tzia Országban igen kedvessé let t , ésSa-
v e r y , M o o r e , és D a v i d s o n által 
Londonban készíttetik, Pesdítö Por név 
alatt. Egy katulyátskában húsz tsomó p o r 
van, mellyel ugyan ennyi j ó nagy po
hár savanyú v ize t , a' mellette találtató 
leírt m ó d szerént egy szempillantás alatt 
lehet készíteni, mindenütt a' h o l tsak 
ivó v íz találtatik. Ereje a' vizet vagy vi
zes bor t egyszerre felpesdíti, haboztatja, 
és kellemetesen hívesít. 

Minthogy az ember útra egy hónap
ra valót is könnyen magával vihet, vagy 
12 's több személyekre 's elegendőt a' 
zsebjébe tehet, e' mellett sokképpen hasz
navehető, mellyel a' vízzel elegyített 
vagy megtzukrozott bornak , málnás-
megnádmézelt - tzitromos-, vagy naran-
tsos víznek igen kellemetes ízt adhatni, 

és e' mellett az ára is igen illendő: ezt 
â  Khémiai készítményt esztendő olta a' 
Közönség igen megkedvellette ; sőt itt 
Bétsben több nagy .h í rű Orvosok bizo
nyos esetekben rendelések szerénjt a' ve
le élésnek kívánt j ó következését tapasz
talták: reményl i .az alólír t , hogy Hír
adását e' fe lö l az Érdemes Közönség ked
vesen fogja venni. 

Ugyan az az e röszesz , mel ly a' Cham-
pagni bo r t felpesdíti és haboztatja, teszi 
ezen pesdítö száraz po rnak alkató egyik 
részét , egyesítve azon alakokkal , mel
lyek a' R o h i t s i , Borszék i , söt minden 
savanyú vizekben már felolvadva együtt 
találtatnak. 

A ' ki ezen porokat reggel és estve 
lefekvése "előtt vízben bevesz i , annaktur-
haoszlató erejét fogja tapasztalni. 

V a g y o n egy katulyátskában husz 

tsomótska p o r ; melly 20 nagy ivó po
hár-vízhez van kiszabva. Vele banasa 
módja mellette le van írva. E g y illyen 
katulyátskának az ára 48 kr . pengő 
pénzben. 

Minden tíz katulyátskára e g y , m i n ; 
den százra pedig i 5 szolgál ráadásul8 

Vevőknek. 
M e i s s l U r b á n . ' , 

Bétsi Patikaáros az Angya l^ 1 ' 
am Hof. N r o 323. 

A ' pénz folyamat Július' i^-dikén; 
k ö z é p árr ; 

A ' Státus' 5p. Centes Obligátzióji o3 
A z 1820-béli sorsosok, i5o5/» 
Á z 1821-bél i hasonlók, 1 2 1 H / 1 ? 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Gentes Bankó Obli

gátzióji , 45 07B for. ke l tek , mind Con* 
A ' Bank -Aktz iák keltek 1069 2 f i i o í l í > ' 

ton Conv. Pénzben. 

S z e r k e z t e i é , K i a d ó M á r t ó n J 6 e f, P r o f e S S o r , (Landstrasse Nro M 

Nyomtató Haykul Antal. (OWe Bácker-Strasse Nro, Zto») ^ 


